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¡Merde, merde et otra vez 
merde! Toda nuestra re- 
dacción fue invadida por 
cierta sensación de desa- 
zón frente a la combina- 
ción del nombramiento de 
María Julia en Medio Am- 
biente y laipso facta nove- 
dad (¿casualidad?) de que 
importaríamos popó de la 
France. Nos preguntamos 
si por ejemplo la materia 
fecal sería parte del pago 
por los teléfonos, vendidos 
casualmente por la misma 
interventora en cuestión. 
Pensamos en crear la Re- 
sistencia Humorística Ar- 
gentina, comandada lógi- 
camente por Inodoro Pe- 
reyra (Comandante Inodo- 
ro). La Brigada Sátira/12, 
formada por Pati, Mosque- 
to, Toul, Rep, Daniel Paz, 
Langer, Rulloni, Guarnerio 
y Rudy se dedicaría a vo- 
lantear papel higiénico, y si 
conseguimos los spon- 
sors, hacer un viaje de re- 
presalias a la mismísima 
Francia, a devolverles un 
poco de lo que tan gentil- 
mente nos mandan. Mien- 
tras tanto, este suplemen- 
to de... de... de humor. 
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Por el Prof. Sócrates Mosquetg 


DIFICIL PERO HERMOSO 


n viejo refrán dice que, el día que la mierda tenga algún valor, 
U los pobres nacerán sin culo: las próximas importaciones no 
tradicionales provenientes de Francia demostrarán que nuestro 
país, también en esto, es capaz de romper con el pasado. En Í 
efecto, según una encuesta realizada en maternidades de los barrios 
más humildes, el 73 por ciento de los entrevistados se propone 
seguir naciendo con culo y un 15 por ciento se manifestó indeciso, 
mientras que el resto no sabe/no contesta. Quienes negaron la 
posibilidad de que la Argentina lograra un ajuste con rostro 
humano tienen que admitir, ahora, la perspectiva de un ajuste con 
culo humano. 


De todos modos, lo importante no es tanto el hecho de importar 
bienes de producción francesa, sino la torpe reacción chauvinista 
que se generó al respecto. Realmente, quienes intentaron traer a 
nuestro pais las ideas o, como en este caso, el testimonio visceral 
de la cultura francesa, siempre fueron criticados y aun perseguidos 
Así fue antes de la Revolución de Mayo, cuando Mariano Moreno 
importó las ideas libertarias de Jean-Jacques Rousseau. Así fue en 
época de Rosas, cuando la Mazorca incautaba los nuevos libros 
que desde Francia traían hombres arriesgados como Esteban 
Echeverría y José Mármol. Hoy por hoy, debemos destacar el 
heroísmo de la señora Susana Giménez, que ocultó en su 
residencia, bajo un automóvil Mercedes Benz, unos valiosisimos 
incunables deshidratados, recién llegados de Francia. Por supuesto 
no faltó un delator que alertara a las fuerzas represivas: cuando 
llegaron las hordas de la barbarie, engañadas por el señuelo del 
Mercedes no se dieron cuenta de que en el galpón quedaban, 
intactos, esos incunables que serán objeto de culto para las 
generaciones venideras. Nuestra heroína respiró aliviada: ¿qué 
importaba sacrificar un Mercedes Benz cuando se trataba de salvar 
la cultura en peligro? Ahora, sometida a proceso, deberá afrontar 
las consecuencias de su acto de arrojo: ¿hemos de tolerar que, 
como Mármol o Echeverria, ella tenga que elegir entre la cárcel y 
el exilio? Es el momento de estrechar filas a su alrededor, y 
nuestro **¡Hola, Susana!'” debe ser la consigna secreta de los 
argentinos que aspiramos a recibir en nuestra bendita tierra los 
valores más ancestrales, íntimos y naturales del mundo entero 


El hecho es que en asuntos como el que nos ocupa fácilmente 
puede perderse la objetividad y la serenidad de juicio. Por eso 
tenemos hoy con nosotros a un prestigioso psicoanalista argentino, 
que nos explicará las razones del impacto de este tema sobre 
nuestra sociedad. Gracias por acompañarnos, doctor Lacañez 


—Gracias a usted, profesor. Para analizar la situación actual 
hay que tomar en cuenta la grave experiencia traumática que 
nuestra sociedad sufrió hace ya más de diez años: sólo ahora 
estamos empezando a elaborar la muerte de Jacques Lacan 


—En cuanto al tema de hoy, ¿cuál es su interpretación? 


—Es evidente que a los argentinos les cuesta superar su 
dificultad para recibir los dones que se les ofrecen; lo importante 
es destacar la importancia del acto que están realizando los 
franceses, y su valentía al jugarse en este ofrecimiento sin tener 
garantíus de que sea aceptado. Nuestra sociedad, tanto como los 
sujetos tomados individualmente, necesita prueba de la confianza 
del Otro: una vez más los franceses cumplen para nosotros esa 
función, al enviarnos esta semillita que nos fecunda. 


—Nos corresponde a nosotros ser capaces de recibirla 


—Si, pero, aun cuando lo logremos, eso no habrá sido todo. No 
hay que olvidar que el don que nos envían los franceses viene 
deshidratado: a nosotros nos concierne la responsabilidad de 
hidratarlo. Es una tarea muy delicada, ya que un exceso o defecto 
en la hidratación puede afectar las propiedades del producto. Yo 
confío en que los franceses aceptarán visitarnos periódicamente 


para orientarnos y supervisarnos en este proyecto dificil, pero 
hermoso. 
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De todos modos, lo importante no es tanto el hecho de importar 
bienes de producción francesa, sino la torpe reacción chauvinista 
que se generó al respecto. Realmente, quienes intentaron traer a 
nuestro país las ideas o, como en este caso, el testimonio visceral 
de la cultura francesa, siempre fueron criticados y aun perseguidos. 
Así fue antes de la Revolución de Mayo, cuando Mariano Moreno 
importó las ideas libertarias de Jean-Jacques Rousseau. Así fue en 
época de Rosas, cuando la Mazorca incautaba los nuevos libros 
que desde Francia traían hombres arriesgados como Esteban 
Echeverría y José Mármol. Hoy por hoy, deBemos destacar el 
heroísmo de la señora Susana Giménez, que ocultó en su 
residencia, bajo un automóvil Mercedes Benz, unos valiosísimos 
incunables deshidratados, recién llegados de Francia. Por supuesto 
no faltó un delator que alertara a las fuerzas represivas: cuando 
llegaron las hordas de la barbarie, engañadas por el señuelo del 
Mercedes no se dieron cuenta de que en el galpón quedaban, 
intactos, esos incunables que serán objeto de culto para las 
generaciones venideras. Nuestra heroína respiró aliviada: ¿qué 
importaba sacrificar un Mercedes Benz cuando se trataba de salvar 
la cultura en peligro? Ahora, sometida a proceso, deberá afrontar 
las consecuencias de su acto de arrojo: ¿hemos de tolerar que, 
como Mármol o Echeverría, ella tenga que elegir entre la cárcel y 
el exilio? Es el momento de estrechar filas a su alrededor, y 
nuestro ““¡Hola, Susana!”” debe ser la consigna secreta de los 
argentinos que aspiramos a recibir en nuestra bendita tierra los 
valores más ancestrales, íntimos y naturales del mundo entero. 


El hecho es que en asuntos como el que nos ocupa fácilmente 
puede perderse la objetividad y la serenidad de juicio. Por eso 
tenemos hoy con nosotros a un prestigioso psicoanalista argentino, 
que nos explicará las razones del impacto de este tema sobre 
nuestra sociedad. Gracias por acompañarnos, doctor Lacañez. 


—Gracias a usted, profesor. Para analizar la situación actual 
hay que tomar en cuenta la grave experiencia traumática que 
nuestra sociedad sufrió hace ya más de diez años: sólo ahora 
estamos empezando a elaborar la muerte de Jacques Lacan. 


—En cuanto al tema de hoy, ¿cuál es su interpretación? 


—Es evidente que a los argentinos les cuesta superar su 
dificultad para recibir los dones que se les ofrecen; lo importante 
es destacar la importancia del acto que están realizando los 
franceses, y su valentía al jugarse en este ofrecimiento sin tener 
garantías de que sea aceptado. Nuestra sociedad, tanto como los 
sujetos tomados individualmente, necesita prueba de la confianza 
del Otro: una vez más los franceses cumplen para nosotros esa 
función, al enviarnos esta semillita que nos fecunda. 


—Nos corresponde a nosotros ser capaces de recibirla. 


—Sí, pero, aun cuando lo logremos, eso no habrá sido todo. No 
hay que olvidar que el don que nos envían los franceses viene 
deshidratado: a nosotros nos concierne la responsabilidad de 
hidratarlo. Es una tarea muy delicada, ya que un exceso o defecto 
en la hidratación puede afectar las propiedades del producto. Yo 
confío en que los franceses aceptarán visitarnos periódicamente 
para orientarnos y supervisarnos en este proyecto dificil, pero 
hermoso, 
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Por Mario Rulloni 


—Che... ¡Che! Ahí viene un caballero. 

—¿Cómo te diste cuenta? 

—Salió de ese lugar que dice “caballeros”. 

—Buenos días, caballero. 

—Bon yur, mesié. 

—Pasaporte y manos sobre la cabeza. 

—¿Pagdóm?... 

— Identifíquese. 

—Mesié Traful, Import-Export. 

—Guárdese su tarjeta. Abra la valija. 

—No lo recomiendo, mesié. 

—:¡Abrila o te hago desnudar por la gente 
de narcóticos! 

—¡Mon dié!... Usted lo ha querido... 

—¡Oh, shit! 

—Y eso que la dejé ventilar un ratito. 

—¡Con razón ustedes tienen fama de su- 
cios! ¡Por lo menos la hubiese puesto en una 
bolsita! 

—Me compré una Sansonait, ¿para qué 
voy a usar una bolsita? 

—Si usted pretende ingresar esto, algún 
negocio se traerá, ¿o me va a decir que es 
para consumo personal? Voy a tener que la- 
brar el acta correspondiente y decomisarle 
la... 

—Usted se equivoca, esta caca es mía, 
¡mía! Con estas manos la saqué de las cloa- 
cas de Parrí. 

—;¡Salga de acá! Eligió un mal lugar para 
importarla; aquí brota por todos lados y has- 
ta ahora es gratis. A ver, muéstreme la sue- 
la de los zapatos, no quiero que meta algo 
de contrabando. 

—Déjeme explicarle, yo no quiero cobrar 
nada, esto es un obsequio... a mí ya me pa- 
garon por... sacarla. Si es necesario, abona- 
ré el impuesto o estampillado correspondien- 
te. 


== “> 


— ¡ ¿Está sugiriendo que me ponga a es- 
tampillar soretes?! 

—¡Pero mesié! ¡Esto no es cualquier por- 
quería! Acepto que mi equipaje contenga al- 
gunos elementos indeseables, pero transporto 
ejemplares históricos que vagaron ““años”” 
bajo las calles de La Frans. Quizá le esté ne- 
gando hoy la entrada a Víctor Hugo, a Rim- 
bó, a Bodeler, al gordo Esmit... 

—¿Y de Briyí Bardó no trajo nada? 

—No... Madam Bardó es vegetariana, us- 
ted sabe... Grinpis y todo eso. Pero separé 
algo que de seguro le interesará. 

—¿Y éste quién es? 

—Alén Delón. 

—¡No! 

—UIi... 

—'¡Alén Delón, si mi mujer lo ve se vuel- 
ve loca! 

—Una joya como ésta no puede caer en 
manos de cualquiera. Suyo, mesié. 

—¡Alén Delón en casa!... El sábado ten- 
go gente a cenar, voy a causar sensación. 

—Es lo ideal para impresionar a sus 
amigos. 

—Alén Delón... Cuando se enteren en el 
barrio... 

—Retomando el tema de mi equipaje, ¿al- 
guna reglamentación vigente prohíbe el in- 
greso de detritus humanos? 

—No, para nada, detritus humanum est. 

—¡¡Tré bien! Vidi, vini, vinci. 

—No, eso tampoco está prohibido. 

—Mercí, mesié, or vuá. 

—Chau, Traful... Alén Delón... 

—-Che... ¡Che! ¿Cómo pudiste dejarlo en- 
trar con toda esa mierda? 

—Es que me entró la nostalgia. A lo mejor 
en el entrevero repatriamos algo de Cortázar. 
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Volvieron de muy lejos, para 
representar nuevamente el es- 
pectáculo de Teatro al Aire Li- 
bre Venimos de muy lejos. La 
cosa es en la Plaza Islas Malvi- 
nas. Catalinas Sur, República 
de la Boca, o sea, muy cerca. 
Los días 2, 3, 16, 17 y 30 de no- 
viembre, y el 1? de diciembre a 
las 21. Vaya de muy lejos, o de 
muy cerca, o de media distan- 
cia. 

. 


En el Centro Cultural San 
Martín se realizará los días 5 y 
6 de noviembre un evento orga- 
nizado por la Fundación En- 
cuentros. Se trata de las Jorna- 
das Sobre Humor y Corrup- 


ción. Vayan, que hay un diego. 


“Me voy a hacer popó, me voy a 
hacer popó, me voy a hacer popó, 
papá/ Todavía soy chiquito y me tie- 
nen que importar, me voy a hacer 
popó, papá...” ““Monsieurs, Mada- 
mes, les souvenirs de La France, 
auténtica Popó de París, ya no hace 
falta ir a Europa para conseguirla, 
sorprenda a sus seres queridos, re- 
chace las imitaciones, c'est l'auten- 
tique *Popó de París Número 5”... 
Y ahora, aunque digan que no va a 
entrar: ¿Quién nos quita el olor, eh? 

Hasta el sábado, bien perfumadi- 


tos todos... 
Rudy 


